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Chnë́nguana 
te chë Bashco 
fiestama yojtsájamna 
ora, Jesús Betania 
puebloye tojtaná. Lázaro, 
chë Jesús tbojtanayená 
cha, choca inoyena. 
As María canÿe 
jarrëtema tojanaca; chiñe 
yojanaftsuamna canÿe 
botamana uanguëts̈iye, bëtscá 
uámaniye, ena nárdoca pormániye. 



Chë uanguëts̈iye, 
María, Jesusbe 
shecuats̈ënguiñe 
tbojanáshecbuesc̈ja, 
y cachabe stjënashaca 
tbojtanshecbojó. Chora, 
chë yebnents̈e ena 
nardiyana yojtsonguëts̈iye.



Chents̈ana, Judas Iscariote, canÿe chë bnët́sana uta 
uatsjendayënguents̈á, tojána chë bachnangbe 
amëndayëńgaftaca jencuéntama, Jesús chëngbe 
cucuats̈iñe jaboshjonama. 
Chca tmojanuena ora, 
chënga imojóyejuaye y 
tmojans̈buachená crocénana 
jtabuénayana. Y cach orscana 
Judas yojtsenguaye 
nts̈amo jamana 
y ndëmua 
ora, Jesús 
chëngbe 
cucuats̈iñe 
jaboshjonana.



As chë uatsjéndayënga tmojanma 
nts̈amo Jesús tojanamëndacá y 
chë Bashco fiesta saná 
tmojanprontá. Imojtsesantscuana, 
Jesús tandës̈e tojanca, Bëngbe 
Bëtsábioye chama tbojtanchuá, 
tojanjatá y chë uatsjéndayënga 
tojanats̈atá. Y mënts̈á 
tojánayana: 
“Mocñënga, 
mosënga. 
Ats̈be cuerpo 
entsemna ca.”



Chents̈ana, canÿe coptema 
vínoyeca tojanaca, Bëngbe 
Bëtsábioye tbojtanchuá y chë 
uatsjéndayënga tojanëfs̈as̈é. 
Y mënts̈á tojánayana: 
“Nÿetscanga quem 
coptéments̈ana 
mofs̈enga. Quem 
vínoye ats̈be buiñe 
entsemna.”



“Ats̈be buiñe echanjuábuashana 
ents̈anga chamotsetats̈ëmbuama 
nts̈amo Bëngbe Bëtsá 
ents̈angatojanasëbuachenacá 
aíñe yochjochnënguama. 
Chë buiñe bëtscá ents̈angbiama 
echanjuábuashana, chëngbe 
bacna soyëngama perdonánënga 
chamotsemnama.”



Jesús mënts̈ánaca tojánayana: —Simón, Simón; 
cochtsetáts̈ëmbo, Satanás obenana tonjotjañe 
ts̈ëngaftangaftaca nÿe nts̈ámnaca jamama, mo chë 
trigo matënga tcojtsashatiyeynacá; pero ats̈na Bëngbe 
Bëtsá sënjaimpadá, áts̈beñe os̈buáchiyana ndoñe 
chacmondëtsebuáshbenama. Y aca, nÿets 
os̈buáchiyana áts̈beñe 
chacojtsatsbomna 
ora, chë inÿe 
os̈buáchiyënga 
cochjújabuache 
áts̈beñe 
sempre 

                          chamotsos̈buáchema ca.



Chora Simón tbojaniyana: —Bëngbe Utabná, ats̈e 
së́ntseprontana ácaftaca cárceloye jámnaca y 
jobanámnaca ca. Y Jesús tbojaniyana: —Pedro, ats̈e 
cbëyana, cam ibeta bínÿanoye, ngallo cabá ndëcánta 
ora, aca unga soye cochanjayana ndoñe 
s̈conduabuatma ca.



Chents̈ana, Jesús chabe 
uatsjéndayëngaftaca 
canÿe luare Getsemaní ca 
uabáinoye tojána. Choca 
tojanë́yana: “Muents̈e 
motbiama, chëntscuana 
ats̈e choye chanjá Bëngbe 
Bëtsáftaca jencuéntama 
ca.” Mënts̈á yojtsichamo: 
“Ats̈be Taitá, aca lempe 
jamama condobena; tojopodese, 
cochjama ats̈e japadésama 
ndoñe chas̈ondë́tsemnama. 
Pero nts̈amo ats̈e stsebos̈cá 
ndoñe chaondë́tsemna, sinó 
nts̈amo aca cojtsebos̈cá ca.”



Chora Judas tojánashjango, y cháftaca ba 
soldadënga y básefta Bëngbe Bëtsabe bëts yebnoca 
josticiënga; chënga imojamna chë bachnangbe 
amë́ndayënga y fariseungbe ichmónënga; 
nÿetscanga uajuinÿanëśhangaca, 
lamparëshangaca y 
espadë́jangaca 
uajátënga. Y canÿa 
chënguents̈á, 
chë bachnangbe más 
uámana amëndayabe 
bochichnayábioye 
cats̈bioica matscuas̈e 
tbojtsantëts̈e, y 
tbojtsanëśtjango. 



Chora Jesús tojanë́yana: —Cachcá monÿá; nÿe 
nÿets̈á ponto ca. Y chë bochichnayábioye chë 
matscuas̈e tbojánbojajo y tbojanshná. 



Chents̈ana Jesús tmojánishache, y chë bachnangbe 
más uámana amëndayabe yebnoye tmojanánatse. 
Y Pedro bënocana ibojtsë́stona. Choca, chashja 
tsëntsaca, canÿe íñeshe 
tmojanangbotjó y 
ents̈anga chë shëćonana 
imojtsetbiámana; y 
Pédrënaca chents̈e 
chë́ngaftaca 
yojótbema. 



Chora, chë 
bachnangbe más 
uámana amëndayabe 
canÿe oservená 
Pédrëbioye tbojaniyana: 
—¿Ats̈e ndoñe cháftaca 
chë tjashetémoca tcbonjinÿe 
ca? Chë oservená inamna 
chë Pedro tbojtsanmatstëts̈abe 
pamillo. Y Pédrëna cachiñe 
ndoñe ca tojánayana, y cachora 
canÿe ngallo yojacánta. As Pedro 
shjoye tojánbocna, y corente 
ngménaca yojtsenóbosächna.



Nÿetsca mándayënga 
tmojëftsantsbaná, y Pilátbioye, 
chë Judeoca mandádbioye Jesús 
tmojanánatse. Chora Pilato 
Jesúsbioye mënts̈á 
tbojantjá: —¿Aca chë 
judiëngbe Rey 
cojtsemna ca? 



Y Jesús tbojanjuá: —Aíñe, aca 
ndegombre yomncá tcjayana 
ca. Pilato cachiñe tojánayana 
Jesúsbioye jëtsboshjonama 
yojtsanbosë ca; pero 
ents̈angna más 
tmojtë́tanayebuachena: 
—¡Motsecrucificá! 
¡Motsecrucificá ca!



Chents̈ana Pilato, chëngbe 
cucuats̈iñe Jesús tbojánboshjona 
chamocrucificama y chë judiënga 
cha tmojanánatse. Jesús tojánbocna 
chabe cruz tants̈ajónana y 
tmojanánatse canÿe luaroye, 
“Obanabe Bests̈ashe ca” uabáinoye 
(hebreo biyañe Gólgota ca 
inauabaina). 



Chents̈e cha tmojancrucificá y 
inÿe útatnaca cátatoica 
tmojanacrucificá; Jesusna 
tsëntsaca. 



Y shinÿe yojtsajbaná binÿnayana, y Bëngbe Bëtsabe 
bëts yebnents̈e yojújonÿana ents̈ë́jua tsëntsaca 
yojtsenájataye. Chëjua bënëj́ua inauamna y chë 
tsatsëntsaca inaújonÿana. As Jesús 
tojanáyebuachena: “Taita, 
ats̈be espíritu acbe 
cucuats̈iñe s̈coboshjona 
ca.” Y chca jayanama 
tojanpochocá ora, 
tojanóbana.



Pilato yojtsemnoye tojána canÿe 
boyabása, José ca uabainá, 
Arimatea pueblocá; cha 
inamna canÿe chë 
luarents̈a uámana 
mandayënguents̈á. 
Cha Bëngbe 
Bëtsábeñe 
yojtsosb̈uáchiye

y yojanobátmana 
Chabe amë́ndayana 
chaóshjanguama. 
Ndauatjcá Pilátbioye 
Jesusbe cuerpo 
tbojanotjañe. 



Chora, José canÿe uafjantse 
lino ents̈ë́jua tojanabuamé, 
Jesusbe cuerpo cruzocana 
tbojanëśtjango, chë 
lino ents ̈ë́juaca 
tbojanandmaná, y 
canÿe cuevëshiñe 
ndëts̈beñe 
pormánëshiñe

tbojanjajó; 
chents̈ana canÿe 
ndëts̈bé tojansjoná, 
y chë cuevëshoye 
amashjuanents̈e 
tojánachto. 



Yëfsana, chë ochnayté, chë 
bachnangbe amë́ndayënga 
y chë fariseunga cánÿiñe 
tmojána Pilato jinÿama. 
Tmojaniyana: —Taita, 
bënga fsëntsejuabná 
nts̈amo chë bostero 
cabá ainá ora 
tonjánayanama, 
                chë 
                unga       tianoye cha 
                               jtayenama ca. 
                               Chora chënga 
                               tmojána chë 
                               cuevëshe jtsashanÿama; ...



... chë ndëts̈bena, tsengájas̈eca 
imojuinÿnaná, ntsotats̈ëmbcá 
ndocná choye 
chaondámashënguama, 
y soldadëngachents̈e 
tmojë́ftsanabashejuana.



Ochnayté chents̈ana, chë inÿe 
semana bojats̈enté yojtsebínÿana 
ora, María Magdalena 
y chë inÿe María tbojána 
cuevëshoye jarrepárama. 
Ndeolpe fshantse 
tojanangmë́mana, 
er Bëngbe Bëtsabe 
canÿe ángel 

celocana tojántsma, 
chë cuevëshoye 
tojanobeconá, chë 
atamiana ndëts̈bé 
tojtsanjuaná y chiñe 
tojanótbema. 



Chë soldadënga chca 
tmojáninÿe ora, de auatja 
yojtsangmëmnaye 
y mo obanëngcá 
imojtsemna.



Chora chë ángel chë shembásatbioye 
tojanë́yana: “Ndoñe batauatjana. 
Ats ̈e së́ntsetats̈ëmbo 
ts̈ëngaftanga Jesús, chë 
tmonjancrucificá cha 
s̈mojtsenguama.”



“Cha muents̈e ndoñe quenátsmëna; 
cha tontayena, nts̈amo cachá 
tonjanayancá. Mabata y 
s̈ochjinÿe cha 
endétsesegoranents̈e.”



Cachora chë shembásata chë 
cuevëshents̈ana tbojésanbocna, 
auatjanánata pero puerte 
oyejuayata, y tbojë́ftsanotjajo chë 
soye chë uatsjendayëńgbeñe 
jobuambayama. 



Y ndeolpe Jesús chata tojánebëbuacna 
y tojanacheuá. Chatna, chábioye 
tbojanobéconata, tbojtanadorata 
y chabe shecuats̈e shë́conana 
imojtobojcjuá. 



Cabana, Jesús chë bnët́sana canÿe uatsjéndayënga 
tojánebëbuacna, chënga imojtsesaye ora; y 

tojanëcácana chë cha ainá yojtsemnama ndoñe 
ndegombre yontsemna ca tmojánjuaboma y nÿets 

ainánaca chábeñe ndoñe montsanos̈buachema, er cha 
ainá tmojáninÿënga chama tmojanacuntá ora, chca 

ndoñe ndegombre yontsemna ca chë uatsjéndayënga 
tmojánayana. Bëngbe Utabná Jesús jóyebuambayama 
tojanpochocá chents̈ana, celoye cha tmojtanatsbaná, 

y uámana luarents̈e, Bëngbe Bëtsabe cats̈bioica 
yojtótbema jtsemándayama. 
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Mënts̈ánaca Jesús tojánayana: 
—Bëngbe Bëtsá quem luare 

ents̈ángbioye ts̈a 
yojánababuanÿeshanayeca, 

chë nÿe canÿe Uaquiñá 
ibobomná, bë́ngbioye 

tbojichmó, ...
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... nÿetsca chábeñe os̈buáchiyënga 
ndoñe chamondóbanama, y aíñe 

chë nÿetsca tescama yomna ts̈abe 
vida chamotsebomnama. 



Romanos 3:23 Er nÿetscanga bacna soye tmojama, 
y chë causa, ndocna ents̈á tonjobená jashjáchana ndocna 

bacna soye ndbomná jtsemnama y puerte bëtsá 
jtsemnama, nts̈amo Bëngbe Bëtsá tojanjuabocá 

ents̈anga chamotsemnama. 

Romanos 6:23 Bacna soyënga tcojtsaments̈ana jóbocnana 
ents̈á nÿetsca tescama castiganá chaotsemnama, mo 

Bëngbe Bëtsabe bominÿiñe nÿetsca tescama obanënga 
cuaftsemncá; pero, Bëngbe Bëtsá s̈ojtsats̈atná 

soyënguents̈ana, jóbocnana chë nÿetsca tescama 
yomna ts̈abe vida jtsebomnana, Cristo Jesús Bëngbe 

Utabnáftaca cánÿiñe mo canÿacá jtsemnëse.



Hebreos 9:27 Cachcá, nts̈amo nÿetsca ents̈anga 
jtsamnana nÿe canÿe jóbanama, y chents̈ana Bëngbe 

Bëtsá chëngbiama jayanana chë imojëftsiyenëntscuana 
nts̈amo tmojanmcá ts̈abá o ndoñe ts̈abá bétsemnama, 

y chë́ngaftaca jamana nts̈amo chora tojajuabocá.

Efesios 2:8,9 Er Bëngbe Bëtsá ts̈ëngaftangbiama ts̈abe 
juabna yojánbomnayeca, tcmojatsebacá, Jesucrístbeñe 
s̈mojtsanos̈buáchema; pero atsebácanënga s̈mondmëna, 

ndoñe cach ts̈ëngaftanga ndayá s̈mojánmayeca, 
ndayá atsbocaná jtsemnana endmëna 
Bëngbe Bëtsabe canÿe ts̈etana soye. 

Atsebácanënga s̈mondmëna, ndoñe cach ts̈ëngaftanga 
ndayá s̈mojánmayeca; chíyeca ndocná quenátobena 

jtsenábotamnayana atsbocaná yojtsemnama. 



Romanos 10:9,10 Chë buayenana soyënguiñe endayana, 
Jesús ndegombre Bëngbe Utabná yomna ca aca 

tcojayanëse, y Jesucristo cháuatayenama Bëngbe Bëtsá 
tojanmama, nÿets ainánaca tcojtsos̈buáchese, Bëngbe 

Bëtsá cmochjatsbocá ca. Er ainanoca bënga Jesucrístbeñe 
jtsos̈buáchiyana y Bëngbe Bëtsá jamana cachabe 

bominÿiñe ts̈ábenga chamotsemnama; palabrë́ngaca 
bënga jinÿanÿiyana ndegombre Jesucrístbeñe 

imojtsos̈buáchema, y Bëngbe Bëtsá bënga játsebacana.



Juan 3:16,17 Mënts̈ánaca Jesús tojánayana: 
—Bëngbe Bëtsá quem luare ents̈ángbioye ts̈a 

yojánababuanÿeshanayeca, chë nÿe canÿe Uaquiñá 
ibobomná, bë́ngbioye tbojichmó, nÿetsca chábeñe 

os̈buáchiyënga ndoñe chamondóbanama, y aíñe chë 
nÿetsca tescama yomna ts̈abe vida chamotsebomnama. 
Er Bëngbe Bëtsá chabe Uaquiñá quem luaroye ndoñe 

tbonjichmó quem luare ents̈angbiama jabáyanama nts̈amo 
tmojamama castigánënga chaotsamnama ca, sinó, 

ents̈anga chábeyeca atsebácanënga chamotsemnama.



1 Juan 5:11-13 Nts̈amo Bëngbe Bëtsá chabe 
Uaquiñabiama tojayancá mënts̈á entsemna: Bëngbe Bëtsá 
bëngbiama tojama chë nÿetsca tescama yomna ts̈abe vida 

chamotsebomnama; y quem vida chabe Uaquiñábeñe 
entsemna. Nda Bëngbe Bëtsabe Uaquiñáftaca cánÿiñe mo 
canÿacá tojtsemna, cha chë ts̈abe vídnaca jtsebomnana; 
pero nda chë Bëngbe Bëtsabe Uaquiñáftaca cánÿiñe mo 

canÿacá ndoñe tontsemna, cha chë nÿetsca tescama 
yomna ts̈abe vida ndoñe ntsebomnana ca.

Ts̈ëngaftanga, chë Bëngbe Bëtsabe Uaquiñábeñe 
s̈mos̈buachéngbioye quem soyënga cbontsëbuabiamná, 

ndegombre chas̈motsetats̈ëmbuama chë nÿetsca tescama 
yomna ts̈abe vida s̈mojtsebomnama.
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